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 party speaker

_01   SWITCH ON | From the side control panel of the SOUNDBAR
Connect the sound bar to the electrical network through the power supply [J].

ON / OFF: Long press [A] key for 5 seconds to turn on the equipment.
MODE KEY: Short press [A] key to switch input.
RESET: Press the [A] key for 8 seconds.

_02   BLUETOOTH® CONNECTION

1_ Select Bluetooth® mode, the flashing blue LED will indicate that the soundbar is ready to 
pair. If you are in another audio mode, to switch it to Bluetooth® mode, briefly press the [A] 
key.
2_ Turn on the Bluetooth® device (mobile phone, tablet, etc.), find the device pairing name 
“T&V Balken g2” and click to pair, you will hear a beep showing the connection is successful.
3_ To disconnect and reconnect Bluetooth®, press and hold the [C] key.

_03   AUX CONNECTION

To enable the AUX function within the Mode Key [A] alternatives, you must first connect the 
auxiliary cable. Change the mode to auxiliary connection with the Mode Key [A] until the LED 
shows green.

_04   OPTICAL CONNECTION (cable not included)

Connect the optical cable between the audio output of the device of your choice and the audio 
input of the soundbar. Change the mode to optical connection with the Mode Key [A] until the 
LED shows red.

_05   TELEPHONE FUNCTION | From the side control panel of the SOUNDBAR

ANSWER / HANG UP CALL: Short press [C] key when call comes in.
REJECT CALL: Long press [C] key when call comes in.
CALL BACK: Double-click the [C] key.

_06   LED INDICATORS

FLASHING BLUE LIGHT (Pairing mode): Searching for Bluetooth® device
STEADY BLUE LIGHT: Device successfully paired in Bluetooth® mode
STEADY RED LIGHT: Optical Mode
STEADY GREEN LIGHT: Auxiliary Mode

_07   TWS PAIRING | Available with 2 (two) equal version devices

Turn on both devices, by long pressing Button (A). Put them in Bluetooth® mode, press the 
[C] key for a few seconds. until one of the two has a solid blue LED. Both devices will be paired. 
At this time, the Bluetooth® names of the two audio devices will be merged into one. When 
the mobile phone is connected, it can only find and connect a single Bluetooth® name.
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_08   CONTROL SIDE PANEL | From the SOUNDBAR

A_ POWER ON/OFF: Press and hold for 5 seconds
       MODE KEY: Short press 
B_ VOLUME + / NEXT: 
      Short press: Increase volume
      Long press: Next track
C_ PLAY / PAUSE
D_ VOLUME - / PREVIOUS: 
      Short press: Decrease volume
      Long press: Previous track
E_ USB INPUT

_09   CONNECTION PANEL

F_ DC IN: Power input (power supply connection)
G_ OPTICAL INPUT
H_ AUX INPUT

_10   REMOTE CONTROL

1_ STAND BY: On / Off
2_ MUTE
3_ +/- FUNCTION: T (TREBLE), V (VOLUMEN), B (BASS) 
4_ INCREASE: (+)
5_ PREVIOUS
6_ NEXT
7_ DECREASE (-)
8_ PLAY / PAUSE
9_ EQ PRESET: MOV (MOVIE), MUS (MUSIC), NE(NEWS)
10_INPUT selection.
11_BT Unpairing

_11   CABLES AND POWER SUPPLY

I_ 3.5 mm Miniplug Stereo to 3.5 mm Miniplug Stereo cable
J_ Power supply 
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ESBALKEN ™ soundbar

 party speaker

_01   ENCENDIDO | Desde el panel lateral de control de la BARRA DE SONIDO

Conecte la barra de sonido a la red eléctrica a través de la fuente de alimentación [J].

ENCENDIDO / APAGADO: Mantenga presionada la tecla [A]  durante 5 segundos para 
encender el equipo.
TECLA DE MODO: Presione brevemente la tecla [A] para cambiar de entrada.
REINICIAR: Presione la tecla [A] durante 8 segundos.

_02   CONEXIÓN BLUETOOTH®

1_ Seleccione modo Bluetooth®, el LED azul intermitente indicará que la barra de sonido 
esta lista para emparejarse. Si se encuentra en otro modo de audio, para cambiarlo a modo 
Bluetooth® presione brevemente la tecla [A].
2_ Encienda el dispositivo Bluetooth® (teléfono móvil, tableta, etc.), busque el nombre de 
emparejamiento del dispositivo “T&V Balken g2” y haga clic para emparejar, escuchará un 
pitido que indica que la conexión se ha realizado correctamente.
3_ Para desconectar y volver a conectar Bluetooth® mantenga presionada la tecla [C].

_03   CONEXIÓN AUX

Para habilitar la función AUX dentro de las alternativas de la Tecla de Modo [A], debe 
primero conectar el cable auxiliar. Cambie de modo a conexión auxiliar con la Tecla de 
Modo [A] hasta que el LED se muestre de color verde.

_04   CONEXIÓN ÓPTICA (cable no incluido) 

Conecte el cable óptico entre la salida de audio del dispositivo a elección y la entrada de 
audio de la barra. Cambie de modo a conexión óptica con la Tecla de Modo [A] hasta que el 
LED se muestre de color rojo.

_05   FUNCIÓN TELÉFONO | Desde el panel lateral de control de la BARRA DE SONIDO

RESPONDER / COLGAR LLAMADA: presione brevemente la tecla [C] cuando ingrese la 
llamada.
RECHAZAR LLAMADA: mantenga presionada la tecla [C] cuando ingrese la llamada.
DEVOLVER LA LLAMADA: Haga doble clic en la tecla [C].

_06   INDICADORES LED

LUZ AZUL INTERMITENTE (Modo de emparejamiento): Búsqueda de dispositivo 
Bluetooth®
LUZ AZUL FIJA: Dispositivo emparejado correctamente en modo Bluetooth®
LUZ ROJA FIJA: Modo Óptico
LUZ VERDE FIJA: Modo Auxiliar



_07   EMPAREJAMIENTO TWS | Disponible con 2 (dos) dispositivos de igual versión

Encienda ambos dispositivos manteniendo presionado el botón (A). Colóquelos en modo 
Bluetooth® presionar unos segundos la tecla  [C] hasta que uno de los dos quede con el 
LED azul fijo. Ambos dispositivos quedarán emparejados. En este momento, los nombres 
de Bluetooth® de los dos dispositivos de audio se fusionarán en uno. Cuando el teléfono 
móvil se encuentre conectado, solo podrá encontrar y conectar un solo nombre de BT®.
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_08   PANEL LATERAL DE CONTROL | Desde la BARRA DE SONIDO

A_ ENCENDIDO / APAGADO: Mantenga presionado
       durante 5 segundos
       TECLA DE MODO: Pulsación corta
B_ VOLUMEN + / SIGUIENTE:
       Pulsación breve: Aumentar el volumen
       Pulsación larga: Pista siguiente
C_ REPRODUCIR / PAUSAR
D_ VOLUMEN - / ANTERIOR:
       Pulsación corta: Bajar volumen
       Pulsación larga: Pista anterior
E_ ENTRADA USB

_09   PANEL DE CONEXIONES

F_ ENTRADA DC IN: Entrada de alimentación
       (conexión de fuente)
G_ ENTRADA ÓPTICA
H_ ENTRADA AUX

_10   CONTROL REMOTO

1_ ENCENDIDO: On / Off
2_ SILENCIAR
3_FUNCIÓN +/- : T (AGUDOS), V (VOLUMEN), B (BAJOS) 
4_ AUMENTAR: (+)
5_ ANTERIOR
6_ PRÓXIMA
7_ REDUCIR (-)
8_ REPRODUCIR / PAUSA
9_ PRESETEOS DE ECUALIZACIÓN
      MOV (PELÍCULAS), MUS (MÚSICA), NE(NOTICIAS)
10_ENTRADA DE AUDIO seleccionar.
11_BT Desvincular conexion BT

_11   CABLES Y FUENTES

I_ Cable Miniplug Estéreo 3.5 mm a Miniplug Estéreo 3.5 mm
J_ Fuente de alimentación
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